
Luísa Costa Hölzl
Microcontos Minigeschichten
aus Brasilien
-
Originalausgabe
144 Seiten
-
ISBN: 978-3-423-09518-1
EUR 12,00 [DE]
EUR 12,40 [AT]
ET 1. Oktober 2013 , 6. Auflage
Übersetzung: Übersetzt von
Wanda Jakob
Sprache: Deutsch, Portugiesisch
Übersetzer*in: Wanda Jakob

Luísa Costa Hölzl

Microcontos Minigeschichten aus
Brasilien
Brasilien – Gastland der Frankfurter Buchmesse 2013

Des Lebens ganze Fülle pointiert auf engsten sprachlichen Raum zu verdichten
ist die Kunst von Kürzestgeschichten, einem Genre, das in der
südamerikanischen Literatur sehr beliebt ist. Die thematische Breite ist groß,
vielfach sind die hier versammelten Geschichten brasilianischer Autorinnen und
Autoren unmittelbar im Alltag verankert und damit Spiegel der Gesellschaft.
Scharf und prägnant, lyrisch-impressionistisch oder ironisch-humorvoll – durch
ihre Kürze wirken die Texte einladend und eignen sich damit bestens zum
Selbststudium wie auch zur Verwendung im Sprachunterricht.

Die Autoren:

Tata Amaral, Marçal Aquino, Beatriz Bracher, Marcelino Freire, Andréa del
Fuego, Ivana Arruda Leite, Victor Paes, Adriana Lisboa, José Rezende Jr., Sidney
Rocha, Luiz Ruffato, Walther Moreira Santos, Veronica Stigger.

 

dtv zweisprachig – Die Vielfalt der Sprachen auf einen Blick
Die Reihe umfasst drei Sprach-Niveaus – Einsteiger, Fortgeschrittene und
Könner – und mittlerweile über 130 Titel in vielen Sprachen. Landeskunde,
Kulturgeschichte und Redewendungen, zeitgenössische und klassische Texte in
unterschiedlichen Formen und Genres – von der Kurzgeschichte bis zum Krimi
– für jeden Lesegeschmack ist etwas dabei. Einzigartig ist die konsequente
Zeilengleichheit zwischen Originaltext und Übersetzung, damit man vom ersten
bis zum letzten Wort in zwei Sprachwelten zuhause ist.

Übersetzer*in

Wanda Jakob

dtv Verlagsgesellschaft mbH & Co.KG
Tumblingerstraße 21

80337 München



© privat

Herausgeber*in

Luísa Costa Hölzl

Luísa Costa Hölzl, geboren in Lissabon, ist Portugiesisch-Dozentin und
Publizistin. Als Vorsitzende des Vereins LUSOFONIA e.V. setzt sie sich für
die Förderung und Vermittlung der Kulturen in portugiesischer Sprache ein
und hat selbst Kurzprosa und Lyrik in deutschen und portugiesischen
Zeitschriften und Anthologien veröffentlicht.  
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